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Mporpamma avcumnnamHel "OuanekTnambl 1 pervnoHannamel aHrnmniickoro s3bika"; 050100.62 Meparornyeckoe obpasoBaHue; 3aBenytowmii
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Mporpammy oucumnnuHbl paspabotan(a)(v1) 3aBepytowmii kadenpow, K.H. (aoueHTt) MuHrasosa H.I".
Kadhenpa KOHTpaCTMBHOWN NMHIBUCTUKKN BbiCwwas WwWkona pycckoro a3bika i MeXKynbTyPHOM
KoMMmyHuKauumu , Nailya.Mingazova@kpfu.ru

1. Uenn ocBOEHNS AUCLUMINHBI

O6pasoBaTenbHas Lefb - PackpbITe MOHSTUS A3blka, PACIMPEHUN 3HAHWIA O NeKCUYECKOM COCTaBe
aMepriKaHCKOro BapuaHTa aHrMncKoro s3bika, oopMMpoBaHMe Hay4YHOro NpeacTaBneHns o
CNOBapHOM COCTaBe $13blka Ha COBPEMEHHOM 3Tane PasBuTuMS, ero cneumnguyecknx oCo6eHHOCTSX U1
CUCTEMHOM xapakTepe. O3HaKOMUTb CTYIEHTOB C NIMHIBUCTUYECKMMU 1 COLMASIbHBIMY
NocneacTBMsIMM CPOPMIMPOBABLIErOCS aMEepPUKaHCKOro BapuaHTa aHrMACKOro si3blika B CPaBHEHNM C
OpPUTAHCKUM BapVaHTOM; NPOLIECCOM €ro pacrnpoCcTpaHeHns B cTpaHax ¢ pasHoobpasHoi
COLIMOKYNbTYPHOW OpraHu3aumeit; cgpepax ero NpMMeHeHus.

O6bweobpasoBaTenbHas Lenb - pacliMpeHne Kpyrosopa CTyAeHTOB U (DOPMUPOBAHME HAYHHOrO
MUPOBO33PEHUS, TBOPHECKOrO JIMHIBUCTNYECKOr0 MbILWNEHUS 1 KPUTUHECKOrO noaxona K
n3yyaemMoMy MaTepuasny; yMEHME NoNb30BaTbCS COOTBETCTBYIOWMM NMOHSATUIAHBIM annapaTom,
aHaNUTUYECKN OCMbICNNBATb 1 0606WaTh TEOPETUHECKME NONOXEHNS U MPUMEHSTb UX HA NPaKTUKE.

Llenb kypca - natb aHan13 Noaxon0B K OnNpeaeneHuto KYeBbIX NOHATUR "a3bIK", "ananekT",
"pervoHann3m" Ha OCHOBE KOTOpPbIX BblAENSAOTCA TUMbl TEPPUTOPUATTIBHO MAPKUPOBAHHOM NIEKCUKN
(OnanekTu3Mbl M PerMoHann3Mbl); PackpbiTb XxapakTep couunanbHbIX (PakTopoB, AeTEPMUHUNPYIOLWNX
pasBMTME S3blka U ONPELENSOWNX ero 0bWeCTBEHHYO NPUPOAY, NoKasaTb HEPa3pPbIBHYIO CBSA3b
A3blKa C KYNbTYpOW roOBOPSLLErO HA HEM KONEKTMBa N AeTEPMUHNPOBAHHOCTb OYHKLIMOHMPOBAHNSA
A3blka CoUManbHO-KYNbTYPHbIMU (0akTopaMu. Kypca BKIoYaloT B cebs pa3BuTUE y CTYEHTOB
YMEHUS MHTEPNPETNPOBATb BANSHNE OOWECTBEHHbIX ABNEHMIA HA PYHKLMOHUPOBaHME s3blka. Kpome
TOro, CTYLEHT [OMKEH MOMyYNTb NPeAcTaBneHne 06 OCHOBHbIX MOHATUSAX, UCMOMNb3YEMbIX
COUMONMHIBUCTUKOMN, a Takxke 06 OCHOBHbIX METOAAX, MPMEMAX U NpoLenypax
COLMOJIHIBUCTUYECKOrO NCCefoBaHuns.

2. MecTO AMCcUMNAUHBI B CTPYKTYpe OCHOBHOM 06pa3oBaTtefibHOM NPOrpammbl BbICLLETO
npocpeccuoHanbHOro o6pasoBaHus

JaHHas yyebHas oncumnnnHa BktodeHa B pasgen " 53.B.7 MNpodeccrnoHanbHblil" 0CHOBHOW
obpaszoBartenbHoit nporpamMmbl 050100.62 MNeparornyeckoe obpa3oBaHNe N OTHOCUTCS K
avcumnnnHam no Beibopy. OcBamBaeTcs Ha 4 Kypce, 7 CEMECTP.

OucumnnuHa BxoamT B 610K KypcoB 0bLeHay4YHOro uukna obyd4eHns CTyAeHTOB MO HanpaBneHuto
noarotosku "050100.62 lMNMeparornyeckoe obpasoBaHue". ducumnnmHa nay4aetcst Ha 4 Kypce B
cellbMOM CeMecCTpe C Lenblo 0OPMUPOBAHNSA Y CTYOEHTOB OCHOB TEOPETNYECKON U NPaKTU4eCKON
NIMHFBUCTUYECKON N KOMMYHUKATUBHOW KOMMNETEeHLMW, OOPMMPOBAHNE YCTONYMBOIO UHTEpPecCa K
N3y4YEeHNI0 MHOCTPAHHOrO S3blka, Pa3BuTME Yy CTYAEHTOB YMEeHNst HabnoaaTtb SA3blIKOBbIE SBNEHUS,
yCTaHaBnMBaTb MeXAy HUMU NINHFBUCTUYECKUE CBA3N. AHANN3 CEMaHTUYECKOWN CTPYKTYpbI
pervnoHasnbHbIX AMaNekToB A4aeT BO3MOXHOCTb ONpefennTb XxapakTep CBA3W MexXay 3Ha4eHnsaMu
NMONMMCEMAaHTUYHbIX PEMMOHANN3MOB, BbISIBUTb OMATONMMYeckme napameTpbl Kaxooro
NEeKCNKO-CEMaHTMYECKOro BapmaHTta u Ha OCHoBe A4aHHOro PYHKLIMOHaIbHO-CEMAHTMNYECKOro
aHanusa yctaHOBUTb, Kakoe MecTo onpenensemas permoHanbHag eanHuLa saaHMmMaeT B
HauUMOHaNbHOW NEKCUKO-CEMaHTMYECKON CUCTEME aHITIUNCKOro A3blKa.

3. KomneteHuuu obyyatoLerocs, hopMmpyemble B pe3ynbTtate 0CBOEHUS AUCLUMIUHDI
/mopynsi

B pe3ynbTate 0CBOEHUSI AMCLMNINHBI (OOPMUPYIOTCS Cleaytowme KOMNeTeHUNN:

Pacwudcpposka
npuobpeTtaemor KOMNETeHLUN

roToB NMPUMEHATb COBPEMEHHbIE METOONKN N TEXHONOIN, B TOM

LLndop komMneTeHLUH

MNK-2 yucne N MHPOPMaUMOHHbIE, ANs obecrneyveHnst kadecTsa

(npodpbeccrmoHanbHble y4yebHo-BOCNMTATENBHOrO NpPOLEecca Ha KOHKPETHOA

KOMreTeHuunn) obpa3zoBaTefibHON CTYNEHN KOHKPETHOro 06pasoBaTenbHOro
PerucTpatmueHHbii-Homep-9022 «COm O AEKTPOMH b A
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Pacwmndpposka
npuobpetaemon KOMNeTeHLUn
crnocobeH NPUMEHATb COBPEMEHHbIE METOObI
MNK-3 AnarHocTnpoBsaHnA OOCTUXEHNN o6yqarou1,|/|xc;| "
BOCMNTAHHWKOB, OCYLLECTB/ATb negarorn4eckoe

Lncpp komneteHLUN

npodpeccroHanbHble
(KOF:M'Iqe)TeHLI,MVI) COMpPOBOXAEHME NPOLLECCOB coumannaauum n
NPocheccnoHanbHOro caMoonpeneneHms obyyarowmxcs,
NOArOTOBKM MX K CO3HATeNbHOMY BblibOpy npodoeccum
MNK-4 crnocobeH Ucnonb3oBaTb BO3MOXHOCTY 0bpa3oBaTenbHOW
(npodheccunoHanbHble cpenbl, B TOM YCNe MHPOPMaUMOHHOM, Ans obecneyeHuns
KOMneTeHuunn) KayecTBa y4ebHo-BOoCNMTaTENBHOrO Npouecca (
MK-5 rOTOB BKNOYATbCH BO B3aMOOENCTBME C POOUTENSAMM,
(npodheccunoHanbHble Konneramu, coumanbHbIMA NapTHEPaMK, 3aMHTEPECOBAHHbLIMA B
KOMMeTeHuunn) obecneyeHnn kayecTsa y4ebHO-BOCNUTATENBHOMO NpoLiecca
MK-6
n H OpraHn30BbIBaTb COTPYOHNYECTB Y NXCs "
(npocpecconanbHble  |CTI0C00SH OPraHUSOBKIBATH COTPYAHMECTBO 06y salounxC
KOMMeTeHuunn)
MNK-7 rotoB K 06ecneyeHnto oxpaHbl XN3HN 1 300POBbS
(npodheccunoHanbHble obyyarowmxcs B y4ebHO- BOCNUTATENBHOM NPOLECCE U
KOMMeTeHuunn) BHEYPO4YHOM OeATEeNbHOCTH

- YMeeT NpoBOANTb NIMHIBUCTUYECKNIA aHann3 TekcTa/guckypca
C y4€TOM Cneundunkm NMHrBUCTUYECKNX U
HaLMOHaNbHO-KYNbTYPONOrM4eckux xapakTepucTmk
POHETUKO-ONNONOrN4YEeCcKoro, N1EKCUYECcKoro,
CEMaHTUNKO-CMHTAKCMYECKOro 1 nparMaTtuyeckoro ypoBHen 1 Ha
OCHOBE aHanmsa noeHTUPUUNPOBaTb PasfnyHble TUMbl YCTHbIX
N NUCbMEHHbIX TEKCTOB U CPEeACTB KOreamu - yMeeT onpenensrb
NPUHAONEXHOCTb TEKCTA K (PYHKLMOHATbHOMY CTUNIO,
CK-1 mueHTmcpmum?osaTb BMIObl CUHTAKCMYECKOM CBA3W, TUMbI
npeanoXeHuin - BnageeT HaBblikamy naeHTudukaumm u
JOOPMYNIMPOBKN rpaMMaTUYeCcKoro 3Ha4yeHns KkareropuanbHbiX
dOOpM N OPYrux rpaMmaTn4eCckmx CPencTs - BNadeeT HaBblikamin
BblAENEHNS BULOB KOHTEKCTA U NpasBmnamMmm coO4eTaemMoCcTu CnoB
- YMEET BblAeNsATb OCHOBHbIE CUHOHMMUMYECKNE U
aHTOHMMUYECKMNe padbl, yMeeT aHann3mpoBaTb CTPYKTypy cnosa
1 MoLenu cnoBoobpasoBaHns - yMeeT NPoBOANTb
JOOHETUYECKUIA aHann3 pasnmnyHbIX TUMOB TEKCTOB U
3anncblBatb MX C MOMOLLbIO POHEMATNYECKOM TPaHCKpMMLnK

- Bnageet KOMMYHUKATUBHbIMA YMEHUAMWN FOBOPEHUS B
ANanorn4yeckom n MOHonorn4yeckom goopmax - snageet
YMEHNAMN ayaupoBaHug Npu HeNOCPeaCTBEHHOM U
ornocpefoBaHHOM 0bLeHnn (Ha OCHOBE ayamoTekcTa) - BnageeT
YMEHNAMUN YTEHUSA NHOA3BIYHOIO TEKCTA PasHbIX XaHPOB C
PasnNYHOI rnyOUHON N TOYHOCTBIO MPOHUKHOBEHUS B NX
cofepXaHug: ¢ NOHUMaHMEM OCHOBHOMO coaepXaHus, C

CK-2 BbIOOPOYHBIM MOHMMAHWEM HY>XHOIR MHGOPMaLMK, C NOMHbLIM
NMOHMMaHWEM U KPUTUNYECKUM NOHUMAHWEM TeKCTa - Bnageet
HaBblkaMn rpadoukun, kannurpadum n opgorpadcouuv B
HanNUcaHUM MHOSA3bIYHbIX TEKCTOB, YMEET BbINONHUTL B
NMUCbMEHHOM BUAE peyeBble OUCKYPChI - YMEET UCNONb30BaTb
noTeHuunan a3bika o1 JOCTUXEHUS KOMMYHUKATUBHbIX Lenen u
XEenaeMoro Bo3OencTBMS - NPUMEHSIET CNOCobbl apryMeHTauunm
B YCTHbIX 1 MUCbMEHHbIX BUOAX TEKCTOB
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Pacwmndpposka

npuobpetaemon KOMNeTeHLUn
- BlafeeT BCEMU perncTpamm obwweHus: opmumanbHbIM,
HeopmumanbHbIM, HeI7ITpaﬂbeIM nT.0. - YMEET pacno3HaBaTb
NUHIBUCTUYECKKNE MapKepbl counanbHbIX OTHOLIEHUA "
afekKkBaTHO X NCNOMb30BaTb (C*)OpMy}'lbI NnPpuUBETCTBUA,
npouwaHnsd, asMmounoHalJibHoe BOCK)'IVILl,aHI/Ie) - Bllageet
HeBepbanbHbIMM CPeACTBaMM 0BWEHNS (MUMMKA, XECTbl) -
CK-3 Bnageet npasuiaMn aTuketa, putyanos, STUHECKUMAU N
HPaBCTBEHHbIM/ HOPpMaMW NoBeNEHNA, MPUHATBIMA B
MHOA3bIYHbIX KYNbTypax - yMeeT pacro3HaBaTb MapKepbl
pequon XapakKTepucTnkn 4enoseka (coumaanoe nonoxexune,
3THM4YecCKas npmHaale>xXHoCTb U ,D,p.) Ha BCEX YPOBHSAX A3blKa -
Bnageet 3HaHMeM KOHLleﬂTyaﬂbHOIZ N A3bIKOBOW KapTuHbl M1pa
HOCUTENSA NHOA3bIYHON KynbTypbl

- aeKBaTHO NPUMEHSIET NpaBuia NOCTPOEHNS TEKCTOB Ha
paboymx s3blkax onst JOCTUXEHMS NX CBABHOCTH,
nocnenoBaTenbHOCTH, LENOCTHOCTM HA OCHOBE
KOMMO3WLIMOHHO-PEYEBbIX POPM (OnucaHme, paccyXaeHue,
06bsICHEHNE, MOBECTBOBAHME U Ap.) - TPUMEHSIET OCHOBHbIE
cnocobbl MOCTPOEHNSI apryMeHTaunm B YCTHbIX Y MUCbMEHHbIX
TMnax TekcTa - yMeeT UCNoNb30BaTh NoTeHUMan sa3blika ans
LOCTUXEHMS KOMMYHUKATUBHBIX LENel 1 Xenaemoro
BO3LOENCTBUS (BbIpaXeHUs MHEHMS, cornacus/Hecornacusi,
XenaHusi, Npocbbbl 1 T.4.)

- BnajgeeT COBPEMEHHOW Hay4yHOM napaaurMomn, umeeT
CVCTEMHOE NPeLCTaBNEHNE O AMHAMKKE Pa3BUTUS N3BPaHHOW
obpacTy Hay4yHOW 1 NPOCPECCNOHANBHON AEATENBHOCTY - YMEET
MCnonb3oBaTb NOHATUNHBIA annapaT v maTepuanbl
COBPEMEHHbIX UCCNenOBaHWIA B 06n1acTn TEOPETUHECKON U
npuKnagHoOn NNHrBUCTUKK, NepPeBoaOBEeAEeHNS,
NNHTBOANAAKTUKN U TEOPUN MEXKYNbTYPHOW KOMMYHUKAL WA
INS peleHns npodpeccmnoHanbHbIxX 3a4ay - Bnageet 3HaHMeEM
METOONYECKMX NPUEMOB Hay4HOW OeATENIbHOCTU - YyMeeT
CTPYKTYpUpOBaTb U MHTErPMUpPOBaTb 3HAHUSA N3 Pa3NNYHbIX
obnacTteil NpodeccnoHanbHON AeSTENbHOCTY - Blageet
COBPEMEHHOI MHCPOPMaLIMOHHOK 1 Brubnmorpadmnyeckon
KyNbTYpOW -yMeeT NPUMEHSATb COBPEMEHHbIE TEXHONOrMKM cbopa
N NHTepnpeTaunmn nony4yeHHbIX aKCnepmuMeHTanbHbIX OaHHbIX

Lncpp komneteHLUN

CK-4

CK-6

B pe3ynbTarte OCBOEHNA ONCUNMIINHDBI CTYOEHT:
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Mporpamma avcumnnamHel "OuanekTnambl 1 pervnoHannamel aHrnmniickoro s3bika"; 050100.62 Meparornyeckoe obpasoBaHue; 3aBenytowmii
Kadpenpoit, K.H. (noueHT) MuHrasosa H.I".

1. DONXEH 3HaThb:
-TEHAEHUMN pa3BUTUSA A3bIKOBOW cUTyauumn, npennaratb BO3SMOXHYIO CTpaTernio OCyLWeCTBIeHUS
SA3bIKOBOW MONMUTUKUA;

-MPUHUWNbI KYyNbTYPHOIo pendatnen3ma, Mogennm n HopMbl noseneHns, NpuHATbie B MHOA3bIHHOM
couunyme, Mogenu coumanbHbIX CUTyaUui, TUNWYHbIE cueHapumn B3aMMOJLENCTBUS,

2. IONXEH yMeTb:

BblpaxaTb CBOM MbIC/I, aAEKBATHO UCMOMb3ys pasHoobpa3Hble S3blIKOBble CPEeACTBA C LeNbto
BblOeNIeHNs HdhopmaLmn; UCMNOoNb30BaTb IMHIBUCTUYECKNE OaHHblEe O OLEHKU YCTONYMBOCTU
A3bIKOBOW CUTYyaLUN, OCYLLECTBASTL MEXKYNbTYPHbIA Ananor B obLeit n NpodeccrnoHanbHom cogpepax
006LWeHns; NCMoNb30BaTh S3bIKOBbIE SIBIEHUSI B YCTHOW M MUCbMEHHON KOMMYHMUKaLIMK.

3. 0OMXEeH BnageTb:

BNnanetTb TepMI/IHOCI/ICTeMOVI onncaHunsa s3bIKOBOM cnTyauumn,

CUCTEMOW IMHIBUCTUYECKMX 3HAHWIA, BKNIOYatoLWen B cebs 3HaHNe OCHOBHbIX JIEKCUYECKUX,
cnoBoobpa3zoBaTeNibHbIX SIBNEHUIA 1 3aKOHOMEPHOCTEN (PYHKLMOHNPOBAHWS N3Y4aeMOoro
MHOCTPAHHOrO A3blka, ero PyHKLUMOHANbHbIX Pa3HOBUAHOCTEN; OCHOBHBIMI OUCKYPCUBHBIMU
cnocobamu peannsaumm KOMMYHUKATUBHOIO KOHTEKCTA (BPEMS, MECTO, LIENIN U YCNOBUS
B3aMMOENCTBISA); HABbIKaMN COLIMOKYNbTYPHOR 1 MEXKYNbTYPHON KOMMYHMKALIAN,
obecneyrBaloWNMN afeKBaTHOCTb COLManbHbIX U MPOECCUOHANBbHBIX KOHTAKTOB; OCHOBHbLIMM
0COBEHHOCTSIMM 0COMUMANBHOTO, HETPANBbHOIrO 1 HEOULINANIBHOTO PETMCTPOB OOLWEHNS.

-OCYLWECTBNSATb MEXKYbTYPHbIA Ananor B 06wei 1 npodpeccrnoHanbHoli cgepax obweHus;
Ncnonb3oBaTb POPMyIbl ANANEKTHONO U perMoHanbHOro BapuaHTa aHrnMncKoro a3bika B YCTHOW U
NMUCbMEHHOM KOMMYHUKaLWN.

-Bblpaxasi CBOM MbIC/W, aleKBATHO MCMOMb3ys pa3HO0bpasHble A3bIKOBblE CPELCTBA C LIENbIO
BblAENEHUSI PENEBAHTHOW MHCpOpMaLNK;

-NMPUMEHSITb NOMyYEHHbIE 3HaHWSI B COBCTBEHHOM y4eBHOM, Hay4HOW U HAay4HO-METOANYECKOM
neaTenbHOCTU

4. CTpyKkTypa U cogepxaHve AUCLUNMUHBI MOAyns
Obwas Tpya0eMKOCTb AUCLMIMIIMHBI COCTaBNSET 2 3a4eTHbIX(ble) eanHuL(bl) 72 yaca(os).
dopMa NPOMEXYTOYHOr0 KOHTPONS AUCUUNANHBI 3a4€eT B 7 CEMECTpeE.

CyMMapHo no aMcumnanHe MoxHo nony4ntb 100 6anno., U3 HMX Tekylwas paboTta oueHmBaeTcs B 50
6annoe, nTorosas popma KoHTpons - B 50 6annos. MuHMManbHoe KONMYeCcTBO Ast AOMNycKa K 3a4eTy
28 b6annos.

86 6annos 1 bonee - "oTANYHO" (OTN.);

71-85 6annos - "xopowo" (xop.);

55-70 6annos - "ynoBneTBOpUTENBHO" (YAO0B.);

54 6anna n MeHee - "HeyOBNETBOPUTENBHO" (Heyn.).

4.1 CTpyKTypa 1 comepXxaHue ayauTopHon paboTbl N0 AUCLUNNINHE/ MOAYIO
TemaTnyeckum nnaH gUCUUNMNANHbI/MOAYNA

KETPOHHBH
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Bugbl n yachbl
Pasgmen ayauTopHOM paborThbl,
Hepens MX TPy AO0EMKOCTb Tekywume copmbl
N ‘D'"Kn"(")':lr;;}r;”b'/ C("w'echcemecrpa (B yacax) KOHTpoOns
Nek M"I'IpaK'rw-lecmeHaﬁoparoprle
u 3aHATUA pa50TbI

Tema 1. AA3bik 1 YCTHbI onpoc
1. avanekT 7 1-2 2 2 0

Tema 2. Tunbl TBOpYeckoe
2.|01anekTn3MoB 1 7 3-4 4 4 0 3agjaHue

pernoHann3mMos

Tema 3. TemaTunyeckas TBOpYeckoe
3 [Knaccupukaums 7 5-6 4 4 0 3apaHve

‘lamanekTu3moB 1

pernoHann3mMos

Tema 4.

"eorpadouyeckas
4.|ondopepeHumnaums 7 7-8 2 2 0 Amckycens

OnanekTn3mosB U

pernoHann3mMos

Tema 5.

ITMMonoruyeckas o
5.[knaccudpomkauns 7 9-10 2 2 0 ycTHbI onpoc

AnanekTnsmos v

pernoHann3mMos

Igggﬂ%qﬂpoénem TBOpYEeckoe
6',£|,VlaﬂeKTI/I3MOB npu 7 11-12 2 2 0 3apaHve

nepesoge

Tema 7. CTnnusaums TBOpYeckoe
7.|omanekTHOM peyn Kak 7 13-14 2 2 0 3apaHve

CTUINCTUYECKNIA NPUEM
_ Tema . Itorosas v 0 0 0 3a4er

doopma KOHTponsA

Wtoro 18 18 0

4.2 CopepxaHue ONCLUMIUHDI
Tema 1. 93bIK N guanekTt
JIeKLMOHHOe 3aHsiTne (2 4yaca(os)):

Laetcs onpenenexHve s3bika v ananekta. IHTepnputmpytoTcs NOHATUS ?pernoH?. AHannsmpyoTcs
paboTbl COBPEMEHHbIX IMHIBUCTOB HA BblAENEHNEe ANANEeKTOB aHMNACKOro S3blka.
PaccmatpuBatoTcst NOHATUS ? S4PO 1 NepUApepms, NorpaHnyHas 30Ha, N30rnocc.

npaktnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):

Language and regional variation. The standard language. Accent and dialect. Dialectology. Regional
dialects. Isoglosses and dialect boundaries.

Tema 2. Tunbl AManeKTM3MoB U permoHaIn3moB
JNIeKLMOHHoe 3aHsitue (4 4aca(oB)):

PaccmaTpuBaeTcs CTpykTypHas knaccudomkaums onanektnamos. [laetcs 063op nctopum
OVaneKkTonornm, NPUHUMNbI BblOAENEHUS O1anekTU3MoB U PernoHann3mMos.

npakTundeckoe 3aHsitne (4 yaca(os)):

The dialect continuum. Bilingualism and diglossia. Language planning. Pidgins and creoles. The
post-creole continuum.

Tema 3. Tematnyeckasi knaccucdomkaumsa ouanekTM3mMoB U perMmoHaIM3mMoB
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neKumnoHHoe 3aHsiTne (4 yaca(os)):

PaccmaTtpuBaloTcst OTInYMTENbHbIE CTPYKTYPHbIE MPU3HAKW, Pa3fNYHbIX ANANEeKTONOrMYECKIMX WKO
B pasHble ncTopuyeckme nepuoibl. [lga pasnnyHblx Noaxona K onpeaeneHnio gnanekta
(CPaBHUTENBHO-UCTOPUYECKNIA METOL, U CTPYKTYPANU3M).

npakTudeckoe 3aHsitne (4 yaca(os)):

The main variants of the English language; Standard English, may be defined as current and literary.
Regional varieties are variants of English possessing a literary norm. British English as the written
Standard English and the pronunciation known as Received Pronunciation (RP). Local dialects.

Tema 4. Neorpadhnueckasa aucpdepeHuauua onaneKTMu3aMoB U permoHarIM3MoB
JNIeKLMOHHOe 3aHsiTne (2 4aca(oB)):

MapagurmaTnyeckmne n gyHKLMOHANbHO-CTUANCTUYECKNE XapakTepUCcTUKI PErvMoHanbHON NEeKCUKM.
AHanManpyoTca OTINYUTENbHbIE XapakTepPUCTUKX aHIMACKMX ONaNekToB U pervoHanm3mos.

npakTnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):

Variants of English in the United Kingdom. Scottish English as the variant of the English language
spoken in Scotland. Irish English, used in Ireland: widely referred to as Hiberno-English, Anglo-Irish
or Ulster Scots.

Tema 5. 3Tumonornyeckas knaccucpumkaumsa amaneKTu3amoB U permoHarIM3moB

JNeKuMoHHoe 3aHsiTne (2 4aca(oB)):

OCHOBbIBAsiCb Ha OTINYUTENbHbIE XapPaKTePUCTNKM aHIMNACKMX ONaneKToB, KnaccuguumpyeTtcs
aHrnuiickasa ouanekTHas nekcuka: 0603HauyeHns nogeit, 0603Ha4eHUst XUBOTHBIX U PacTEHWN,
ob6o3HayeHne npeaMeToB ObiTa, 0603HAYEHNE TPAHCMOPTHBIX CPEACTB, 0003HA4YEHNE CTPOEHWIA L
apTedakTos.

npaKkTudeckoe 3aHsitne (2 yaca(os)):

Local dialects in Great Britain. Southern dialect is Cockney, the regional dialect of London. Estuary
English is the variety of the English language common in the South-East of England, along the river
Thames and its estuary. Yorkshire dialect ? one of the representatives of the group of Northern and
Midlands dialects.

Tema 6. NMpobnema nepenaum [uanekTM3mMoB Npu nepesoae

neKuMnoHHoe 3aHsiTne (2 yaca(os)):

TepputopunanbHble amanekTbl. Pasnvuve B 3ByKOBOM CTPOe, rpaMmatuke, CnoBoobpasoBaHum,
nekcukun. Bonpocol TepputopranbHon andpdhepeHumaumm a3bika.

npaKkTudeckoe 3aHsitne (2 yaca(os)):

Variants of English outside the British Isles. American English is the variety of the English language
spoken in the USA. Local dialects in the USA: the Northern and Southern division. Midland speech.
One ethnic variety in the United States: African-American Vernacular English (also called Ebonics).
Tema 7. CTunusauus ouanekTHoOM peum Kak CTUWIMCTUYEeCKun npmem

JNIeKLMOHHOe 3aHsiTne (2 4yaca(oB)):

PaccmatpuBatoTcst acnekTbl CTUNM3aUUN ONANEKTHOM U PermoHanbHoM NeKCUKN Onst Co3naHns
pa3Ho0bpasHbIX BbipasmTenbHbIX 3deEKTOB. PaccmaTprBaeTtcs B3anmoneinctene CTunncTmyeckmne
doyHKLMK (CO3aaHMe NOBECTBOBATENIbHOrO POHA, peyeBas xapakTepucTuka, TMnuaaums
nepcoHaxa). AHann3npyTCs HEKOTopbie Npobnembl Nepesoaa NUTEPaTypPHbIX MPON3BEdEeHUI,
cogepXauux OManekTuambl U PermoHannambl.

npakTnyeckoe 3aHsitne (2 4aca(os)):

Canadian English. used in Canada. Australian English. New Zealand English. South African English
is the variety of the English language used in South Africa and surrounding countries, notably
Namibia and Zimbabwe. Indian English is the variety of the English language spoken widely in India.

4.3 CTpyKTypa 1 copgepxaHue caMOCTOSITeNIbHOM paboTbl AUCUUMIUHBI (MOLYNSA)
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Bunel . DopMbl KOHTPONS
N Paspen Cemect Hepens | camocTosiTensHon [TpyA0eMKOCTb CaMOCTOSITENLHOIA
AducumnnuHbl pcemecha paborthbl (B wacax) 260TbI
CTyAOeHTOB P
Buabi
N Paspen Cemect Hepens | camoctositenbHon [TpynoeMKOCTb ;%%%:L:?:;Ezgﬂn
AducumnnnmHbl pcemeCTpa paboTbl (B yacax) 260TbI
CTYAOEeHTOB P
Tema 1. A3bik 1 noaroToBka K o
1. : 7 1-2 4 THbIA On
ananext YCTHOMY onpocy ye onpoc
Tema 2. Tunbl nonroToeka K
2.|onanekTn3Mos n 7 3-4 [TBOpYEcKoMy 8 ;Z%g:ﬁ/lceme
pernoHann3moB 9K3aMeHy
Tema 3. Tematnyeckas
NoAroToBka K
3 Knaccugonkauus v 5.6 Tgél SegKo?A 4 TBOpYecKoe
‘[ananekTnamos n 3K32MeH y 3ajaHune
pernoHanu3moB y
Tema 4.
["'eorpadomyeckas
4.|ondpdpepeHunaums 7 7-8 4 anckyccus
ONaneKkTn3MoB U
pernoHanu3moB
Tema 5.
STnUMonornyeckas
NnoAroToBka K o
5.|knaccundomkaums 7 9-10 nggMo or? oc 4 YCTHbIA ONpocC
ONanekTn3MoB U y y onpocy
pernoHanM3moB
Tema 6. MNMpobnema
noaroToBka K
g.|nepenatin 7 | 11-12 T:él SegKo?A 6 TBOpHECKOE
‘lamanexTnamoB npu SKSZMGH y 3adaHune
nepesone y
Tema 7. Ctunmnzaums noaroToBka K
7.|onanekTHOM peyn Kak 7 13-14 |TBOpUYECKOMY 6 ;:oﬂg:ic;me
5. O GpEAUEITEIROHKIE TeReMIorn, BKIoYas | PHBRRINTUBHbIE [opMbl 06YyYeHNs
B cooMERESBUM ¢ Tpeboanuamu COCIBMO nolHanpaenexmio nofaroto8Ru "MHOCTpaHHbIR S3bIK €

OOMNONHUTENBbHOM CNeumanbHOCTbIO BTOPO MHOCTPAaHHbIN A3biK" peann3auunsi KOMNeTeHTHOCTHOro
noaoxona B 06y‘-IeHI/II/I npeanycMmatpmBaet nCnonb3oBaHme B y‘-le6HOM npouecce NHTePaKTUBHOM
mMo4enu 06yquV|9|: npo6neMHa9| nekuwus, nekunsa-sn3dyanndauunsd, ouCcKyccum, y4actme Bo BCTpedax U
MacTep Knaccax 3KCnepTosB n cneunannctos; pa60Ta Cc I/IHTepHeT-pecypcaMVl, OGCY)K,D.GHI/IG
I'Ip06ﬂeMbI B ManbIX rpynnax, MOHOMPOEKTbl N Npe3eHTaunn C WNPOoKNM NCMNOJNIb30BaHNEM
COBPEMEHHbIX KOMMNbIOTEPHbIX TEXHONOMNI N CPEeACTB TENEKOMMYHUKALUMN, NCNONb30BaHNE
pPasnnNYHbIX BUOOB SNIEKTPOHHbIX UCTOYHUKOB, MyNibTUMeauiiHas na6opaTopV|ﬂ, NVHragoHHbIE

naboparopum.

MNpoBeLeHNEe NPaKTUYECKUX 3aHATUIA CTPOMTCS Ha 3aKpenneHnn NEKLUMOHHOMO Kypca 1 pe3ynbTaToB
camocToATeNbHOW paboTbl cTyaeHTOB. CeMnHapbl NPOBOAMTLCS C YYETOM aKTUBHbBIX (OOPM 1
MeToA0B 00y4YeHNs, 1 MOryT MMETb DOPMY AMCKYCCWUIA, AMCnyTa, KPYraoro ctona, TypHvipa u T.4., 4To
NO3BONSET CTYAEHTAM HE TONbKO BbiCKa3aTb CBOK TOYKY 3PEHMS MO paccMaTpuBaemoi npobneme,
HO 1 Hay4YMUTbCSA OTCTamBaTb €€ B npoLecce 06CyXaeHUs.

CamocTosTenbHas pabota CTyLeHTOB npeArnonaraeT n3y4yeHne TeopeTMyeckoro Mmatepuana un
BbIMOMHEHME NPAKTUYECKNX 3a4aHN CrOCOOCTBYIOWMX YCBOEGHMIO U 3aKPENNEHNIO CBEAEHWIA O
KOHKPETHbIX SIBNEHUSIX S3blKa.

B pamkax yuebHoro kypca npenycMOTpeHbl BCTPEYM, MacTep-knacchbl, KOHPepeHLUN, C BEoyLWMM
cneumanuctoM Odomca aHrnunckoro a3bika, Noconbctso CLUA B Poccuu; BCpeyun co cTyaoeHTamm ua
CUWA, obyyatowmecs B K([M)DY.
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6. OLueHOUYHble cpeacTBa OJisl TEKYLLLEro KOHTPONS yCrneBaeMoCTU, NPOMEXYTOUHOM
aTTecTauum rno UToram OCBOeHUs UCLUNIMHBbI U yuebHO-MeToauueckoe obecneueHne
CaMOCTOsITe/IbHOW paboTbl CTYAEHTOB

Tema 1. 43bIK N pnanekT
YCTHbIA ONPOC , NPUMEpPHbIE BONPOCHI:

1. What does the term 'Standard English’ mean? 2. What is the difference between the terms
'variants' and 'local dialects' of the English language? 3. What variant of English is considered to be
Standard English? 4. What variants of English exist on the territory of the United Kingdom? 1. Which
variety of English would you say is being used in the introductory quotation from Lee Tonouchi? 2.
What is the difference between an accent and a dialect? 3. What is one disadvantage of using
NORMS in dialect surveys? 4. What does an isogloss represent in a linguistic atlas? 5. In which
areas of the British Isles would we find a Brummie accent, a speaker of Scouse, the use of bairns
(the children), boyo (man), fink (think) and Whould you be after wanting some tea? (Do you want
some tea?).

Tema 2. Tunbl AManekKTM3MOB U perMoHaIM3mMoB
TBOpYECKOoe 3anaHune , NpuMepHble BOMPOCHI:

1. Two pioneers of Dialectology were Georg Wenker and Jules Gillieron. In what ways were their
methods different and which method became the model for later dialect studies? 2. What are the first
two stages of language planning in the process of adopting a national language? 3. In what specific
way is a creole different from pidgin? 4. In the study of pidgins, what is meant by ?substrate? and
?superstrate? languages? 5. The following example of Hawai?i Creole English (From
Lum,1990,quoted in Nichols, 2004) has some characteristic forms and structures. How would you
analyze the use of da, had, one, stay and wen in this extract? ?Had one nudda guy in one tee-shirt
was sitting at da table next to us was watching da Bag Man. Still had little bit everyting on top, even
had bar-ba-que meat left. ?Bra,? da guy tell, ?you like help me finish? | stay full awready?.

Tema 3. TemaTtnyeckasi Knaccucpmkaumsa amaneKTM3aMoB U permoHann3moB
TBOpYECKOe 3aJaHune , NpuMepHble BOMpPOCHI:

Analysing the poem "Digging"

Tema 4. Neorpadpunueckasa aucpdepeHuauua onaneKTM3aMoB U permoHann3MoB
ANCKYCCUS , MPUMEpPHbIE BONPOCHI:

1. History of American English. 2. English Usage in the UK and USA. 3. Give examples of the major
differences between British and American English in the following areas: (a) Spelling (b) Grammar
160 (c) Vocabulary (d) Pronunciation

Tema 5. 9Tumonoruyeckas knaccucpukauus amanekTM3MoB U permoHarIn3MoB

YCTHbIA ONPOC , NPUMEPHbIE BOMPOCHI:

1 Which variety of English would you say is being used in the introductory quotation from Lee
Tonouchi? 2 What is the difference between an accent and a dialect? 3 What is one disadvantage of
using NORMS in dialect surveys? 4 What does an isogloss represent in a linguistic atlas? 5 What are
the first two stages of language planning in the process of adopting a national language? 6 In what
specific way is a creole different from a pidgin?

Tema 6. Mpobnema nepenaum ouanekTM3mMoB Npu nepesoae
TBOpYECKOe 3afaHune , NpuUMepHbie BOMPOCHI:

A Two pioneers of dialectology were Georg Wenker and Jules Gillieron. In what ways were their
methods different and which method became the model for later dialect studies? B In which areas of
the British Isles would we find a Brummie accent, a speaker of Scouse, the use of bairns { =
'children’), boyo (= 'man’), fink (= 'think') and Would you be after wanting some tea? (= 'Do you want
some tea?')? C In the study of pidgins, what is meant by 'substrate' and 'superstrate' languages? D
The following example of Hawai'i Creole English (From Lum, 1990, quoted in Nichols, 2004) has
some characteristic forms and structures. How would you analyze the use of da, had, one, stay and
wen in this extract?

Tema 7. CTunu3sauus ouanekTHoOM peym Kak CTUIMCTUYeCKum npmem
TBOpYecKoe 3aaaHune , npumepHble BOMpPOCHI:
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MARRIAGE LINES In the culture of India, religion, caste, colour, region, and economic status
traditionally play a major role in marriage arrangements. As a consequence, newspaper matrimonial
advertisements are very differ?ent in style compared with the equivalent lonely hearts' items in the
Western press, and use very different vocabulary. More importantly, many items which seem familiar
need to be reinterpreted, if their correct sense in the Indian context is to be appreciated. A cultural
reading of the vocabulary brings to light several points of semantic difference. ? bride with a male
child is a widow or divorcee with a son, mentioned in view of the priority given in Indian society to a
male heir, whether natural or adopted. ? divorcee is a strongly negative term, compared with its
modern Western use. ? full particulars would be an astrological reference ? a request for a
horoscope. ? good-looking has to be seen in contrast with other phrases used in this context, such as
exceptionally beautiful; it suggests average' rather than (as in the West) above-average'. ?
respectable, well-placed, and well-established carry implica-tions of economic standing: a highly
respectable family is a rich one. ? stable charactered and sincere suggest loyalty and devotion to a
marriage partner, despite a readiness to socialize with the opposite sex. ? working girl and employed
girl have mixed connotations, as some families will accept a bride who is working, whereas others will
not. (from the Cambridge Encyclopedia of the English Language by David Crystal) 9. Analyze the
meanings of the given words. Define: a) words/word-combinations that have no equivalents in
American English (Briticisms); b) words/word-combinations that have no equivalents in British English
(Americanisms). In case of difficulty consult the New Oxford Dictionary of English. Model:
congressman ? 'a male member of the Congress' 0 The word congressman has no equivalents in
British English (group b). 1) parish council ? 'the administrative body in a civil parish'; 2) congressman
? 'a male member of the Congress'; 3) privy purse ? 'an allowance from the public revenue for the
monarch's private expenses'; 4) holiday season ? 'the period of time from Thanksgiving until New
Year, including such religious and secular festivals as Christmas, Hanukkah, and Kwanzaa'; 5)
Secret Service ? 'a branch of the Treasury Department dealing with counterfeiting and providing
protection for the President’; 6) the woolsack ? 'the position of Lord Chancellor'; 7) lvy League ? 'a
group of long-established universities having high academic and social prestige'; 8) junior college ? 'a
college offering courses for two years beyond high school, either as a complete training or in
preparation for completion at a senior college'; 9) county council ? 'the elected governing body of an
administrative county'; 10) barrio -? 'the Spanish-speaking quarter of a town or city'; 11) grammar
school ? 'a state secondary school to which pupils are admitted on the basis of ability (Since 1965
most have been absorbed into the comprehensive school system)'; 12) foreign secretary ? 'the
government minister who heads the Foreign and Commonwealth Office'; 13) electoral college ? 'a
body of people who formally cast

Tema . UToroeasi popma KOHTpons

MpumepHble BONPOChHI K 3a4eTy:

1. What does the term 'Standard English' mean?

2. What is the difference between the terms 'variants' and 'local dialects' of the English language?
3. What variant of English is considered to be Standard English?

4. What variants of English exist on the territory of the United Kingdom?

5. Why do Scottish English and Irish English have a special linguistic status and cannot be referred
to as dialects?

6. What are the main distinctive features of Scottish English?
7. What are the main peculiarities of Irish English?
8. What variants of the English language outside the British Isles can be singled out?

9. What distinctive features does the vocabulary of American English have? What is meant by: a)
historical Americanisms; b) proper Americanisms; c) specifically American borrowings; d) American
shortenings?

10. What does Canadian English have in common with: a) American English; b) British English?
What does the term '‘Canadianisms' denote?

11. What varieties of the English language does Australian English have close ties with? What are
the main peculiarities of Australian English?

12. What are the main distinctive features of New Zealand English?
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13. Where is South African English spoken? What variants of English and other languages does
South African English have close links with and why? What are the peculiarities of the vocabulary of
South African English?

14. What is meant by the term 'Indian English'? What peculiarities are characteristic of this variant of
the English language?

15. In what way does the American variant of English differ from British English?

16. What are the spelling differences between American English and British English words?

7.1. OcHOBHas nuTteparypa:

Shorter Oxford English dictionary on historical principles, vol.2. N-Z, , 2007r.
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Irish writing, Regan, Stephen, 2008r.

1. Davies A., Elder C.. The Handbook of Applied Linguistics Blackwell, 2004.100 aka3.

2. Finegan E., Rickford J. Language in the USA. Cambridge University Press, 2004.100 ak3.
3. Kretzschmar W. Regional dialects. Cambridge University Press, 2004.100 aka.

4. Sakoda K., Siegel J. Pidgin Grammar. For a description of Hawai'l Creole English. Bess
Press.2003100 aka.

5. Tottie, Gunnel. An Introduction into American English. Malden, MA : Blackwell Publishing,
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Armenian claims and historical facts, , 2005r.

Linguistics and culture of ancient migrants to Europe in a broad historical context,
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10.Mencken H.L. The American Language, 4lh edition, New York, 1979. 50 ak3.

11.Mugglestone L. Talking Proper: The Rise of Accent as Social Symbol. Clarendon Press, 1995.50
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12.Sankoff G, Laberge S. On the acquisition of native speakers by a language. In D.DeCamp,
I.Hancock. Pidgins and Creoles Georgetown University Press, 1974.50 ak3.

13.Trudgill P. The Dialects of England. Blackwell, 1999.50 ak3.
11.Trudgill P. On Dialect. Blackwell, 1983
12.Wolfram W., Schilling-Estes N., American English Dialects and Variation. Blackwell, 1998.
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7.3. UHTEepHeT-pecypcChbl:

bbc-learning english - www.bbclearningenglish.com

-Cambridge English - www.cambridgeenglish.org/

Dictionary of American Regional English - http://www.webcitation.org/1xF
do you speak american? - http://www.pbs.org/speak/

Linguistics Resources - http://academic.reed.edu/linguistics/resources.html

8. MarepmanbHo-TexHU4eckoe obecrneyeHue QUCLMNINHbI(MOAYNS)

OcBoeHve oncunnauvHbl "dnanekTnambl U permoHanmM3Mbl aHrIUACKOro A3blka" npegnonaraet
MCMONb30BaHNE CNenyoWero MaTepuanbHO-TEXHNYECKOro obecneyeHns:

MynbTumMeauiiHas ayautopusi, BMECTUMOCTbIO 6onee 60 yenosek. MynbTumMeaniiHas ayamtopums
COCTOUT N3 UHTErPUPOBAHHBIX UHXEHEPHbIX CUCTEM C €AUHOWN CUCTEMON yNpaBneHns, OCHaLlWeHHas
COBPEMEHHbBIMU CPELCTBaMM BOCMPOU3BEAEHUS 1 BU3yanv3auum ntoboin Buaeo n ayamno
NHdpopMauuu, NoyYeHNs 1 nepenayn 3MeKTPOHHbIX JOKYMEHTOB. TUNoBasi KOMMieKTaLms
MyNbTUMEMNAHOM ay AUTOPUN COCTOUT U3: MyNbTUMELMIHOrO NPoeKTopa, aBTOMaTN3NPOBAHHOIO
NPOEKLIMOHHOrO 3KpaHa, akyCTUYeCKO CUCTEMBI, a TaKXe MHTepPaKTMBHONM TpMbyHbI Npenonasartens,
BK/IlOYaloLWen Ta4y-CKpMH MOHUTOP C AMaroHasnblo He MeHee 22 OloIMOB, NepCcoHalbHbI KOMMbIOTEP
(Cc TexHnyecknmm xapaktepucTukamm He Huxe Intel Core i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb),
KOHJoepeHL-MUKPOOoH, 6ecnpoBoaHOM MUKPOGOOH, 610K ynpaeneHns obopynoBaHUeM, MHTEPAENChHI
noakntoyermns: USB,audio, HDMI. MiHTepakTmBHas TpmbyHa npenoaaBaTtens sBnsieTcs KNo4eBbiM
3N1EMEHTOM yrpaBNieHnsl, 06 beANHSIIOWMNM BCE YCTPONCTBA B EANHYIO CUCTEMY, U CIYXUT
NONHOLIEHHbIM paboymm MecToM npenoaasatens. lNpenoaasartens MMEET BO3MOXHOCTb NIErKO
ynpaBnsiTb BCE CUCTEMOW, HE OTXOAS OT TPMOYHbI, 4TO MO3BONSIET MPOBOANTL NEKLMMW, MPaKTUYeCKue
3aHATWA, Npe3eHTauun, BebrHapbl, KOHEPEHUMM U Opyrie BUObl ayAUTOPHON Harpy3Ku
obyyatowmxcs B yA06HON 1 DOCTYMHOW ANSt HAX POPME C MPUMEHEHNEM COBPEMEHHbIX
WNHTEPaKTMBHbIX CPeacTB 0Oy4eHMsl, B TOM YMC/e C MCNONb30BaHMEM B NpoLiecce 0by4yeHuns Bcex
KopnopaTuBHbIX pecypcoB. MynbTumMeguinHaa ayautopus TakXke oCHaleHa WupPOoKOrnonoCHbIM
LOCTYNOM B CETb MHTEpPHET. KomnbloTepHoe 060pynoBaHMEM NMEET COOTBETCTBYIOWEE
NVLEH3MOHHOE NporpaMmMHoe obecneyeHue.

KomnbtoTepHbI knacc, npeacraensowmii coboi paboyee Mecto npenogasaTtens n He meHee 15
paboymx MECT CTYAEHTOB, BK/IHOYAIOLWMX KOMMbIOTEPHbIN CTON, CTYN, NEPCOHASbHbLIA KOMMbIOTEP,
NMLEH3NOHHOE NporpaMMHoe obecneyeHre. Kaxablii KOMAbIOTEP MMEET WNPOKOMONOCHbBIVA JOCTYN B
ceTb NHTepHeT. Bce koMnbioTepbl NOAKNIOYEHbI K KOPNOPaTMBHOM KOMMbioTepHON ceTn KDY n
HaxoOsTCs B €4MHOM OOMEHe.
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JIMHragpOHHbI KabnHeT, NpeacTaBnsWmMn coboit yHMBEPCaNbHbIA TMHFAGOHHO-NPOrPaMMHBbIiA
KoMMekc Ha 6a3e KOMMbOTEPHOrO Kacca, CocTosAWMiA 3 paboyero Mecta npenonasartens (CTon,
CTYN, MOHUTOP, NEPCOHaNbHbI KOMNbIOTEP C NporpaMmHbIM obecnedeHmnemM SANAKO Study Tutor,
rofoBHas rapHuTypa), u He MeHee 12 pabo4mnx MecT CTyEHTOB (CrneunanbHbliA CTOM, CTYN, MOHUTOP,
nepcoHanbHbIi KoMNbloTep ¢ nporpamMmHbiM obecnedeHnem SANAKO Study Student, ronosHas
rapHUTypa), CETEBOro KOMMyTaTopa Anst CTPYKTYpUpoBaHHOW kabenbHo cnucteMbl kabuHeTa.
JNIMHracpoHHbI kKabnHeT NpeacTaBnsieT cobo KOMNNEKC MyNbTUMELNIAHOrO 060pyn0BaAHMS U
nporpaMMHoro obecnedyeHns onst 06y4eHnst NHOCTPaHHbLIM si3blkaM, BKOYAOWMA MporpaMMHoe
obecneyeHne ynpasnexus knaccom n SANAKO Study 1200, koTopble 4ar0T BO3MOXHOCTb
NCMONb30BaHNS B y4eOHOM NpoLecce NHTEPaKTUBHbIE TEXHONOMMN 0BYy4YEeHNS C UCMOMNb30BaHNe
COBPEMEHHbBIX MyNbTUMEMNINHbIX CPEOCTB, pecypcos VIHTepHeTa.

Mporpammubii komnnekc SANAKO Study 1200 naet BO3MOXHOCTb MHHOBALMOHHOMO BEAEHWS
y4yebHOro npouecca, oH npeanaraeT WWPOKWIA CNEKTP BUOOB AeSTENbHOCTU (3a4aHuii),
nooaepXunBatrowWwmx Kak NpakTUKN CywWwaHns, Tak U TPEHUHIN PEYEBON akTUBHOCTU: NPakTUKa YTeHus,
npocnywmeaHve, cnefoBaHne obpasLy, obcyXxaeHune, Kpyrnblii CTON, UCNoNb3oBaHne VIHTepHeTa,
camoobyyeHune, TecTupoBaHue. MNpenoaaeaTenb SBASETCS LEHTPaNbHON oMrypoi npouecca
0by4yeHuns. EMy npenocTaBnsitoTCsl UHCTPYMEHTbI ynpaBneHust knaccoM. OH Takxe MoOXeT
MCNONMb30BaTb MHOMOYUCIEHHbIE METOObI OLEHKN OOCTUXEHUI YYaLLMXCa U CNeanTb 3a UX
anHammkon. SANAKO Study 1200 npenoctaBnsieT yqawmMcs Hauny4iwme BO3MOXHOCTN Ang
BbIMNOMHEHUS PeYEBbIX YNPaKHEHUA 1 3a4aHNA, OCHOBAHHbIX HA TEKCTax, ayamo- 1
Buaeomatepuanax. Bcs ayamtopusi Moxet BbiTb pasfneneHa Ha noarpynnbl. 9To NO3BonsieT
OpraHn3oBaThb OTAENbHYO TPAEKTOPUIO 0OyYeHMs NS Kax A0 noarpynnbl. Yyawmecs MoryT
paboTaTb CaMOCTOATENbHO, B aBTOHOMHOM pPeXuMe, Npu 3TOM nNpenonaBaTeNib MOXeT
KOHTpOnMpoBatb ux gercteus. B coctas nporpammHoro komnnekca SANAKO Study 1200 Takxe
BXoOnT Moaynb Examination Module - Mmogynb co3pnaHus v ynpaeneHus TectamMmy ons npoBepku
KOHKPETHbIX HAaBbIKOB M CNOCOBHOCTEN yyallerocs. [MOKoCcTb JaHHOrO MOLyNsi MO3BONSET
npenofaBaTtensm nerko BapbMpoBaTh TUMbl BOMPOCOB B TECTE U peaakTMpoBaTth CyLeCcTByowWwme
TecThbl.

Takxe B cocTae nporpammHoro komnnekca SANAKO Study 1200 Takxe BXoAuT Moay/b obpaTHOA
CB$131, C MOMOLLbIO KOTOPbIX MOXHO B MPOLIECCE 3aHATMS MPOBECTM 3KCMNPECC-0Npoc ayantopum 6e3
NoAroToBkn BONbLIOro TeCTa, a TakXe y3HaTb MHEHME ayanTopuKn No Kakon-nnbo Teme.

Kax bl KOMNbIOTEP NMHIagOOHHOMO Knacca UMeeT WNPOKOMONOCHBIA AoCTyn K ceTn VIHTepHer,
NMLEH3MOHHOE NporpaMmMHoe obecneyeHne. Bce yHMBepcanbHble MMHrad)OHHO-MPOrPaMMHbIe
KOMMAEKCbl NOAKMOYEHbI K KOPNOPaTUBHON KOMMNbIOTEPHOW ceTn KDY 1 HaxoaoaTcs B € 4UHOM
LOMeHe.

YyebHo-MeToAMYeCcKasa nutepatypa Ans AaHHON AUCLMINAVHBI UMEETCS B HANMYUn B
3NeKTPOHHO-6ubnnoTteyHol cucteme "KHuradoHn", 4OCTyn K KOTOPOI NpefoCcTaB/eH CTyAeHTaM.
OnekTpoHHO-6nbnnoTeyHas cuctema "KHuradoHn" peannsyet neranbHoe xpaHeHue,
pacnpocTpaHeHve 1 3alnTy LMPOBOro KOHTEHTa y4ebHO-METOAMYECKON NTEpaTypbl 4N151 BY30B C
ycnosuem 06s13aTeNbHOro cobniofAeHNs aBTOPCKUX U CMeXHbIX npaB. KHuradoHp obecneynsaet
WWMPOKWI 3aKOHHBIV [OCTYN K HeobxoauMbIM Ansi o6pasoBaTtenlbHOro NpoLecca U3naHnsM C
MCMONb30BaHNEM NHHOBALMOHHbIX TEXHONOIMIA 1 COOTBETCTBYET BCEM TpeboBaHMsIM HoBbIx P OC
BI1O.

ObpasoBatenbHblil NpoLecc obecrneynBaeTcst LEHTPanM30BaHHbIMU, CrieunanavpoBaHHbIMU
nabopatopusiMi 1 NMHradpOHHbIM 06opynoBaHMEM. Jlekunn 1 ceMnuHapckue (MpakTUYeckue) 3aHsSTUS
MPOBOASITCS C MCMONb30BaHMEM KOMMbIOTEPA, AOCTyNa K ceTh VIHTepHEeT, MHTEPakTUBHOW [OCKM,
MyNbTUMELNIAHOrO NPOEKTOPA, MarHUTOGOHA U OPYrMX CPencTB oby4eHus.

Mporpamma cocTtasneHa B cootBeTcTBumM ¢ TpeboBaHnsmm GrOC BINO 1 y4ebHbIM nnaHoM no
HanpasneHunto 050100.62 "MNeparornyeckoe obpasoaHne” 1 NPOUI0 NOArOTOBKM VMIHOCTPaHHbIN
(CbpaHuy3cKkuin) A3biK .
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